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THE HERALD OF SIMPLIFIED SPELING

Ervmoroey.-~Ifthe presentsystem had
tistorie value asindicating the source, the
original  pronunciation, or any other im-
port.lm, fact about a word, we might. re;
concile vurselvs to it, But its posttic mis
wkes ur 0 many that we can never place
faith in it. 'We rite seecrcéyn, from the ri-
diculus idea that it has somcthing to do
with redgn; postlovnons with A, from the
eror, long since exploded by Latin seolars,
that it referd to poat o, after deths
gylecny tho seolars now alway s rite sélea in
lating dxlend, from an imagind conection
with Zrsnlo, whereas it is Anglo-Saxon,
and shud be dand or eylund.  Why shud
we rite participls spread, dead, but on the

information may be conveyd by present
othografy canot he (I( nied; but where hal
of such information is demonstrably fals,
the other hal is opn to suspicton and prac
licaly useles.  Even il this haf wer abso-
Intely reliabl, it is an opn guestion stil

more information to the historian.
INEAU i Trans, Phd. Soeicty, 1567,

Mar

CuavravQua. How to spel an Indian
mame is ofn a puzl.  Each nation tries to

cord with powers of such leters in the
fpeaker’s language, whatever that may he.
In Dr Vincent's new hook (7he Chintan-
e Movewent, Boston, 1586) we find at p.
5 “It is is interesting to trace changesin
he name Chautauqua.  Indian, French-
n hav had hard work to
sent shape. Slatte-ca,”
Chat-a-co-nit.” “Tehad-a-ko-in,” “Tjad-a-
ko-in,” “Chat-a-kou-in,” “Shat-a-ko-in,”
Flad-ax-qua,” “Jad-a-qua,” “Chand-dawk-
va,” “Chat-augh-gae,”  “Chau-tau-que,”
mtil o fow vears ago, by special legislat-

v enactment, the ]nc\vm name ‘Che atau

™ [Slmm.k wa] was givn'

ARrwaNsas.  The proper pronunciation
f Arkansaw® is [not (lrkan <oz, but] (lrk’
msa’. This was the old Indian pronun-
iation, \\'lm,h crly l‘l('lllhll aders exprest
nletersas ‘Arkansas. Freneh o is alws ays
uro‘ul, and the final « is silent: o *Arkan-
a5’ to the Frenen was pronounced (k-
gnsa. Congres speld the e, in theaet
reanizing the teritory, ‘Avkansaw’, and
or some years it continued to be \()\]N'l(l
Finaly, s evry one new the pronuncia'n,
he oviginal speling was Lro't inte use a-
i, Then came peopl who new not the
[istory or pronune iation, who calld it tr-
an’sos, and this mispronunciation throve.
1 1830 the State Historic and Eclectic So-
ietis jointly investigated the nameand its

et it into its |

wther hand ded, jed 2 "That some historic |

pronunciation, and on their report, the sub-
stance of which is givn above, the state
legiskiture decided that Qrk'en sa’ was lo
aal pronunciation,  Notex o Qum-frx
Why one £ in el and two in eolg?

Because elof is Ttalian, a language speld
with comon seas.

Waar Orrers? The foloing acounts
ar offerd for sale cheap: -
John Johnston, lnspu(lm' of Scools, Belvil,
ont.....3 years' subseription @ ‘M cents:
AL Crichton, B, A, Waterdown, 2y cars’ (l
D. H, M<Dermid, London, Ont,, 1

FRENCHIFIED INDIAN
The coments on Arkansas and h.lumn

.

qua in this issue arbut (-\.unplsot a large

\lll)_]('lt‘ The representation of a Novth

CAmerican Indian name with French leter

. been erly explorers in N. Ameriea,

values, This comes of Frenchmen having

The

“Spaniards, with and after Cortes, overran

vhether retention of old orthog uy, or .
keeping orthog. abrest of tlu-lnmw vields |

south and west: and 20 places there hav

names speld simply as Spanish orthog. is

. simpl: witnes, San Bernardino, Pasadena,

represent its sound by leters whose valies -

sl Nov,

Los Angeles, El Paso, and many others,

Up to midl of last ((-mm\ British pos-
esions wer confined to a narvo amp along
Atlantic coast, with Duteh posesions about
N. Y. ‘The remainder was French from
Hudson Bay to Gulf of Mexico. This ex-
plains Frencehified speling in names from
Indian.  French power ceast with fall of
Quebee in 1759, Wistoriealy but \'0%01‘(1&3.
They spelt such names with their values
familiar to them. Thus ou in Fr.is either
u or u, which explains ou in I,nuz:«unm.
Missouri, Sionr, ote.s ch sounds sh as in
Chivago, Michigan : ther heing no w In Fr..
Ouisconsin (U'iscon sin) was what is now
Wisconsin, as we hav w.  So, Ir. having
no K.qu did for k.and anofn 1(»1)1 esenting
the sound o, we hav Esquimau, with Fr.
plural Esquimaux. That peapl call them-
selvs Inuits (In wiit), hut the Crees mk
named them £27ki mo, mmmn'rIIO\h -eat
ers, as English ar calld “beef-eaters” .m(l
I*rench misionaris niistook this for their
name,  Of late only is gensibl Eskimo to
he found.

The question is, shud such words acord
withenr use of leters,or with FrenchSpan
ish, or what ¢1s? Thershud be no national
vatues, but mternational ones only: and
this the Geografic Society very properly
does. Its rules with abundant exampls
wer givn in these pages for Nov, 1886
1887, which see,

Aplying this principl, Arkansas wud be
Avkansa. As state logislation setld ortho-
epy of the word, it shud now setl orthog.

amputate useles, silent, French s final,



